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Summary

The beginning of both lines of this inscription is buried underground. From that part,
which T have copied, it appears that the inscription refers to some gift (manya, i.e.,
sarvamanya). At the beginning of the second line, the word padaividu occurs in the
plural and seems to be used in the sense of “encampments.”* The inscription ends
with “the signature of Jayankonda-Sora-Brahma-rayan”; the same name is borne by

avillageaccountant in a Tirumalai inscription.

Edition

{1> [10+] kumutappatai(yi)le kal vettikkututtapati tarkal Inta mantalattarayankalukku
Ila [3+] munpe vinnappaficeytu ventum kariyankalum ceyvittu teja{2) [10+] ttinam
pataivitukalil cantaikal kataikalil Allullatum Allikkollakkatava(r)kalakavum [||] Inta

See the last sentence of the introduction of No. 56, above.
2See page 102, note 7.


https://dharmalekha.info/texts/INSSIIv01p0i0056

maniyattukku Ayitam panninavan kerikaikkarai(yi)l karam pacuvai konravan pavattile
povan [||] Ivai ceyankontacolappiramarayan Eluttu [||]
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